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Evropská Svařečská Asociace

https://european-welding.org/

• Asociace spojující evropské výrobce svařovací a příbuzné techniky a přídavných 
materiálů a národní oborové asociace

• Založena 1987, se sídlem v Paříži

• Sdružuje 31 členů (5 národních asociací a 26 společností) vč. GCE, ESAB

• 4 technické skupiny
• Přídavné materiály
• Zařízení pro obloukové svařování
• Autogenní technika
• Zdraví a bezpečnost



Technická skupina Autogenní technika

Všeobecná doporučení pro 
používání autogenní techniky

Bezpečnostní zařízení pro 
autogenní technologie

Doporučení pro údržbu 
autogenní techniky

https://european-welding.org/communication/technical-information/

Doporučení ohledně vybavení a údržby:



Povinnosti dle Nařízení vlády 378/2001 Sb

§ 3:
Minimálními požadavky na bezpečný provoz a používání zařízení jsou:
...
c) přivádění nebo odvádění v šech forem energií a látek, užívaných nebo vyráběných, bezpečným způsobem…
...
o) neohrožování zaměstnance rizikovými faktory, …, které vyvíjí zařízení
…
r) vybavení vhodným ochranným zařízením a zabezpečením před ohrožením života a poš kozením zdraví tak, aby 
chránilo zaměstnance zejména

...
2. před rizikem požáru nebo výbuchu s následným požárem nebo účinků výbuš ných směsí látek vyráběných, 
užívaných nebo skladovaných v zařízení,
3. před nebezpečím vzniklým vypou těním nebo únikem plynných, kapalných nebo tuhých emisí

§ 4:
(2) Zařízení musí být vybaveno provozní dokumentací. Následná kontrola musí být prováděna nejméně jednou za 12 
měsíců ….
(3) Provozní dokumentace musí být uchovávána po celou dobu provozu zařízení.



Schéma vybavení pracoviště

1) Tlakové lahve
2) Redukční ventily
3) Pojistky proti zpětnému šlehnutí 

na redukčním ventilu
4) Hadice
5) Pojistky proti zpětnému šlehnutí 

na hořáku
6) Hořák
7) Rychlospojky



Nahřívání plamenem

1) Tlakové lahve
2) Redukční ventily
3) Pojistky proti zpětnému šlehnutí 

na redukčním ventilu
4) Hadice
5) Pojistky proti zpětnému šlehnutí 

na hořáku
6) Hořák
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Tlakové lahve

• Dodavatelé technických plynů jsou majiteli lahví

• Umístění lahví v provoze dle ČSN 078304: Tlakové nádoby na plyny – Provozní pravidla
• Na jednom místě max. 6 lahví s kyslíkem nebo hořlavým plynem (plné či prázdné)
• Na jednom místě max 24 lahví s inertními plyny
• Svazek = 6-12-16 lahví

• Lahve musí být zabezpečeny proti pádu

• Přeprava a manipulace lahví na vozíčcích v koších či paletách

• Lahve ve vzdálenosti minimálně 3 metry od plamene (ČSN 050601)

• Používej pouze lahev s funkčním ventilem s nepoškozenou a čistou přípojkou. 

• Lahvový ventil otevírej pomalu, po natlakování systému pak otevři ventil naplno.



Redukční ventily

• Snižuje tlak v lahvi na stabilní úroveň potřebnou pro aplikaci. Upravuje průtok.

• ČSN EN ISO 2503: Zařízení pro plamenové svařování - Redukční ventily pro lahve na plyny do 300 bar 
používané při svařování, řezání a příbuzných procesech

• Používej redukční ventil pouze pro plyn a tlak určený výrobcem

• Vstupní přípojka odpovídá typu plynu a plnícímu tlaku v lahvi

• Nikdy nezaměňuj nebo neupravuj vstupní přípojku

• Dbej zvláštní opatrnosti v případě kyslíku (mastnota, nečistoty, 
úniky, pomalu otevírej lahvový ventil) a hořlavých plynů

• Po natlakovaní zkontroluj těsnost systému a zamez únikům 
plynu

• Po ukončení provozu, vypusť zbývající plyn hořákem a uvolni 
regulační šroub



Redukční ventily – spořiče ochranné atmosféry

• Úspora až 40% ochranného plynu dle svařovacího cyklu při zachování nebo zvýšení kvality svarů

• Návratnost investice v týdnech až měsících

• Varianty

• Redukční ventil s integrovaným spořičem

• Spořič pro montáž na jakýkoliv redukční ventil s průtokoměrem



Proč vzniká zpětné šlehnutí

• Nízká výtoková rychlost plynu z hubice

• Nevhodné parametry tlaku a průtoku

• Nesprávná hubice vzhledem k nástavci nebo hořáku

• Omezení výtokové rychlosti z hubice ucpáním nečistotami

• Dotyk hubice s plechem či roztaveným materiálem

• Přehřátí hubice nebo hořáku

• Opakované zpětné hoření

• Styk hubice s roztaveným materiálem nebo struskou

• Výkonově poddimenzovaný hořák

Chyby obsluhy a nedostatečná údržba



Zpětnému šlehnutí I - Zahoření

• Zpětné hoření

• Běžný jev

• Zahoření dovnitř ke směšovacímu systému

• Prásknutí hořáku, uhašení plamene nebo „vyfouknutí plamene“ a následné standardní hoření

• Prevence

• Nastavení správných parametrů 

• Dodržení technologické kázně

• Správná vzdálenost mezi hubicí a materiálem

• Použití vhodných hořáků a hubic pro aplikace



Zpětnému šlehnutí II – Trvalé zahoření

• Trvalé zpětné hoření

• Přehřátí vnitřních částí hořáku nad zápalnou teplotu směsi

• Plamen trvale hoří uvnitř

• Hořák píská, kouř nebo saze vystupují z hubice

• Nutno urychleně uzavřít přívod plynu a ochladit hořák

• Prevence

• Minimalizovat zpětné zahoření

• Ochlazovat hořák (např. systém Coolex®)

• Používat správné hořáky, hubice a parametry

• Technologická kázeň

• Preventivní kontrola autogenního vybavení

• Moderní automatizované systémy detekují a následně eliminují trvalé hoření



Zpětné šlehnutí III

• Zpětné šlehnutí

• Nastává po prohoření hořáku při trvalém zahoření

• Šíření plamene systémem, hadice – redukční ventil – případné rozvody – zdroje plynu (lahve, 
svazky, tlaková stanice)

• Může se šířit jak do kyslíkového systému, tak do systému hořlavého plynu

• Prevence

• Zamezit trvalému zpětnému hoření

• Technologická kázeň

• Použití správných nástrojů, parametrů a ochranných prvků

• Preventivní kontrola autogenního vybavení

• Šíření kompletně zamezí pojistky proti zpětnému šlehnutí. 100% eliminace rizika při použití 
správných pojistek proti zpětnému šlehnutí



Pojistky proti zpětnému šlehnutí na redukčním ventilu

• ČSN EN ISO 5175-1

• Chrání zdroj plynu (lahve, plynové rozvody, svazky) před

• Účinky zpětného šlehnutí

• Zahořením způsobeným úniky plynu např. při proražení hadice

• Externími tepelnými zdroji (požár)



Pojistky proti zpětnému šlehnutí na hořáku

• ČSN EN ISO 5175-1

• Zabrání vstupu výbušné směsi kyslíku a hořlavého plynu do hadic

• Chrání systém před šířením zpětného šlehnutí

• Zastaví plamen ihned, před vstupem do hadic



Hadice

• ČSN EN ISO 3821

• Hadice používat pouze na plyny a tlaky pro něž jsou určené 

• Hadice pro acetylén a pro propan se liší svým složením

• Délka hadic nebo vzdálenost mezi spojkami minimálně 5m

• Čím delší hadice, tím větší riziko poškození a netěsností 

• Kontrola těsnosti hadic a spojů nejvyšším pracovním přetlakem 
minimálně 1x za 3 měsíce.

• Doporučená výměna: 5 let



Spojky hadice

• ČSN EN 1256



Hořáky a hubice

• ČSN EN ISO 5172

• Způsob obsluhy a údržby závisí na typu aplikace, typu hořlavého 
plynu a způsobu směšování kyslíku a hořlavého plynu

• Nejrozšířenější: Injektorový hořák 

• Svařovací a pájecí hořáky

• Různé typy nahřívacích hořáků

• Řezací hořáky

Hubice (tryska)

• Spotřební díl

• Zajišťuje laminární výtok plynu z hořáku 

• Rozhraní mezi plamenem a nehořící směsí plynů

• Formuje tvar plamene

• Ovlivňuje výkon plamene



Svařovací a pájecí hořáky

• Injektorový princip směšování se sacím účinkem

• Nejčastěji jako kombinované systémy a sady

• Rukojeť, svařovací / pájecí nástavce, řezací nástavec, řezací hubice

Postup zapálení hořáku

• Nastavení tlaku kyslíku a hořlavého plynu dle údajů výrobce hořáku 
pro daný typ a velikost nástavce a hubice

• Lehce otevři kyslíkový ventil na rukojeti

• Naplno otevři ventil hořlavého plynu

• Zapal hořák vhodným zapalovačem

• Nastav neutrální plamen na hořáku

Postup ukončení

• Uzavři ventil hořlavého plynu

• Uzavři ventil kyslíku



Řezací hořáky

• Injektorové systémy nebo hořáky se směšovacími hubicemi bez sacího účinku

Postup zapálení hořáku

• Nastavení tlaku kyslíku a hořlavého plynu dle údajů výrobce pro daný typ a velikost nástavce a hubice

• Lehce otevři kyslíkový ventil na rukojeti

• Naplno otevři ventil hořlavého plynu

• Zapal hořák vhodným zapalovačem

• Nastav neutrální plamen na hořáku

• Naplno otevři ventil řezacího kyslíku

• Dolaď nastavení neutrálního plamene

Postup ukončení

• Uzavři ventil řezacího kyslíku

• Uzavři ventil hořlavého plynu

• Uzavři ventil nahřívacího kyslíku



Vysokovýkonné nahřívací hořáky

• Nejčastěji injektorové hořáky

Postup zapálení hořáku

• Nastavení tlaku kyslíku a hořlavého plynu dle údajů výrobce pro 
daný typ a velikost hořáku

• Plně otevři kyslíkový ventil na rukojeti

• Lehce otevři ventil hořlavého plynu

• Zapal hořák vhodným zapalovačem

• Nedojde-li k zapálení, snižuj postupně množství kyslíku a přidávej 
hořlavý plyn

• Po zapálení nastav neutrální plamen na hořáku

Postup ukončení

• Uzavři ventil hořlavého plynu

• Uzavři ventil kyslíku



Ukončení práce s autogenní technikou

1. Po ukončení práce a uhašení plamene uzavři lahvové ventily nebo ventily 
na odběrných místech

2. Vypusť plyn z hadic otevřením ventilků na hořáku

3. Uzavři ventily na hořáku

4. Vyšroubuj regulační šroub redukčního ventilu až po úplné uvolnění 
regulační pružiny



Další doporučení

• Převážej lahve pouze v dopravních prostředcích k tomu určených

• Neodebírej acetylén z lahve ležící ve vodorovné poloze

• Vždy upevni lahve proti pádu

• Otevírej lahvový ventil pomalu, po natlakování redukčního ventilu pak plně

• Dodržuj pravidla pro práci s technickými plyny se zvláštním zřetelem na kyslíkovou 
bezpečnost a hořlavé plyny

• Zamez přístupu sálavého tepla k lahvím.

• Zajisti dostatečné odvětrání pracoviště. Plamen spotřebovává 
kyslík z okolní atmosféry.

• Používej osobní ochranné pomůcky, brýle, rukavice, ochranný 
oděv,…

• Používej zdravý rozum a nebuď jako on ………



Seznam souvisejících norem a předpisů

• 378/2001 Sb: Nařízení vlády ze dne 12. září 2001, kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání 
strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí

• ČSN 078304: Tlakové nádoby na plyny – Provozní pravidla

• ČSN 05 0601: Zváranie. Bezpečnostné ustanovenia pre zváranie kovov. Prevádzka

• ČSN 05 0610: Zváranie. Bezpečnostné ustanovenia pre plameňové zváranie kovov a rezanie kovov

• ČSN EN ISO 2503: Zařízení pro plamenové svařování - Redukční ventily a redukční ventily s vestavěnými průtokoměry pro 
lahve na stlačené plyny do 300 bar (30 MPa) používané při svařování, řezání a příbuzných procesech

• ČSN EN ISO 5172: Zařízení pro plamenové svařování - Ruční hořáky pro svařování, řezání a ohřívání - Specifikace a 
zkoušení

• ČSN EN ISO 5171: Zařízení pro plamenové svařování - Tlakoměry používané při svařování, řezání a příbuzných procesech

• ČSN EN ISO 5175-1: Zařízení pro plamenové svařování - Bezpečnostní zařízení - Část 1: Zahrnující zhášecí vložku

• ČSN EN ISO 3821: Zařízení pro plamenové svařování - Pryžové hadice pro svařování, řezání a příbuzné procesy

• ČSN EN 1256: Zařízení pro plamenové svařování - Specifikace pro montáž hadic, používaných u zařízení pro svařování, 
řezání a příbuzné procesy




